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B craTbe jaHO ompefiesieH1e KATETOPUH «sA3bIKOBOJ CT€PEOTUIT», PACCMATPUBAIOTCS €I0 BULBI —
aBTO- U TeTePOCTEPEOTHUIIBI — Ha MpUMepe YCTONYMBBIX BBIPAXKEHMII, K/uIlle U PppaseoTorndecKmx
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The article defines the ‘linguistic ethnic stereotype’ category in relation to the Turkish langua-
ge, discusses its 2 types, namely, language auto and heterostereotypes based on the example of fixed
expressions, clichés and idiomatic units. Ethnic stereotypes may provide a useful social psychological
perspective in which to consider intergroup relations between national groups. The present study aims
to contribute to the ethnic psycholinguistic research of Turkish language as well as to fill in the gap
that exists in this under-researched field. The purpose of this study is to investigate the links between
language auto and heterostereotypes of modern Turkish language and the state of ethnic relations
within Turkish society: their perceptions of members of various nationalities inhabiting multi-ethnic
and multi-religious Turkey. A more narrow aim is to provide a pilot description and explanation to the
given formulaic sentences.

Limited research on language issues is also reviewed, 61 formulas have been analyzed and our
findings indicate that auto-stereotypes are generally more positive than hetero-stereotypes. This paper
focuses on Turkish foreign language teachers’ perceptions of culture teaching. The context in which
cross-cultural contacts took place seemed to be an important variable.
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her. Refs 28.
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MbI BUMM, CIIBIIUNM ¥ BOOOIIE BOC-
HPUHMMAEM MUP MMEHHO TaK, a He MHade
IJIaBHBIM 00pa3oM Omarogapsi TOMy, 9TO
HAIll BBIOOD IIPM €ro MHTEePIpPeTaLiH [pe-
JIOTIPEie/IAETCS A3BIKOBBIMIU HPUBBIYKAMIY
Hallero oOLecTBa.

9. Cenup

Hactosmasa pab6ora mpencraBnsgeT co0oif 3THONCHXONVMHTBUCTUYECKUIT AaHAIN3
YCTOMYUBBIX BBIPAXKEHUI COBPEMEHHOTO TYPELKOTO S3bIKa, COTEpKAIMX CTePEOTUIIDL.
Brnepsble B TIopKomoruy OyfeT IMpefIpUHATA MOMNBITKA ITPOAHA/IN3NPOBATh MEHTAIb-
HOCTb Hapojia Yepes IpusMy s3blka. Kiniile, OCTTOBUIIBL, IIOTOBOPKM 1 (ppaseoIoru3Mbl,
ABJIAA OO0 3TIEMEHTbI A3BIKOBOJ KaPTHHBI MIPa TYPELIKOTO HapOfia, OTPAXKAIOT 1 PUK-
CHUPYIOT KY/IBTYPY B A3bIKe U AUCKypce. Uepe3 HIX MOXXHO YCTaHOBUTD HEIIOCPEACTBEH-
HYIO CBA3b C HALMOHA/IbHOI KAPTMHOI MMpPa TOTO V/IM MHOTO HAPOJIa, IIOJiBEPTHYTh aHa-
JIM3Y €TO A3bIKOBOE CO3HAHIE, BOCCO3[AaTh KAPTUHY KY/IbTYPHBIX LIECHHOCTENL, @ B HallleM
CTy4ae — MPOAHAMN3MPOBATh U YCTAHOBUTH OCOOEHHOCTY BOCIIPUATHA VM JIPYTUX Ha-
POJIOB M caMMX ceOsl.

TepMMH «cTepeoTHI», IPUAS B HAIY Pedb U3 TUIIOrPadCKOro Jiefa, Iie OH 0003Ha-
qajI pOpMY /IS IIeYaTy OTTUCKOB (Tped. stereos ‘“TBEpHAbIL’ U typos ‘OTIIeYaToK ), IOMYII
«BTOPYIO XKM3Hb» B Hauasle IIPOLIIOTO BeKa, KOIja Ha Hero oOpatuiy BHUMaHue YIeHble
Pas3IMYHbIX CIIeLMaTIbHOCTe (COLMOIOTH, ICUXO/IOTH, IMHIBUCTHI U [ip.).

Hanb6onee ob1iee ompeyenenne TepMiHa a1 aMepUKaHCKuil muHrBUCT [I. Mairymo-
TO, KOTOPBIIT 0OXapaKTep130BaJl CTEPEOTHII KaK 00001eHHOe IIPeICTaB/IeHIie «O TPYIIIax
JTIOfiell, VX OCHOBOIIOIATAOIINX IICUXOMIOIMYEeCKNX XapaKTepPUCTUKAX MIN YepTax amnd-
HOCTW» [1, c.42].

Poccniickoil MMHIBUCTUYECKON MIKOJION TpeNoyKeHa IPaKTUYeCK) aHATOTMYHas
mepununys. ITof cTepeoTUIOM ee TPeACTaBUTENN HMOHMMAKIOT «CTAHAPTHOE MHEHUe
O COIMA/IbHBIX IPYIIIAX WM OTAENbHBIX JINIAX KaK IPEeNCTaBUTENAX STUX TPYHID» [2,
c. 117].

3amapuere (V. JInnnman, X. [Tataam, E. Baprmunuckuit) n orevectsenusie (I. B. Korn-
manckuit, I.JI. ITepmskos, E.JI. Bunnu6axoBa) mcciefgoBaTeny, u3ydasi CTepeOTHI KaK
MHTepAVICHUIUIVHAPHBI (peHOMEH, BBIIEI/IN HeCKOIbKO €T0 TUIIOB: COLVIaIbHBI, MEeH-
TaJIbHbII, STHUYECKIIL, PEYEBOIL I TIp.

ITop 3THMYECKUM CTEPEOTUIIOM ITOHMMAETCS CXeMAaTUYHOe CTAaH/JapTU3MPOBAaHHOE
IpefcTaBIeHNe O TeX VMIM MHBIX 9THOCAX, OOBIYHO 3MOI[MOHAIBHO OKpAlleHHOoe U 00-
Nagaolee BHICOKO YCTOMYMBOCTHIO [3].

B nuHrBMCTHKE CTepeoTun craa 06beKTOM HOBOTO HAIIPAB/ICHNUSA JTEKCUKOJIOTMYe-
CKMX MCC/Ie[JOBaHMIL: CTEPEOTUIIAMI BCe Yallle Ha3bIBAIOT 0COObIe eAVHUIIbI PedN I SA3bl-
Ka — sI3BIKOBBIE U pedeBble Kiuiie [4, c.77]. Tlof TepMUHOM «S3BIKOBOII CTEPEOTUII»
HOHMMAIOTCSL «yCTOVYMBBIE, IIOBTOPSIOMINECS, @ He BO3HMKAIOLINE CIy4alfHO cooO1e-
HIS, KOTOPBIE 3aKPEIUIAIOTCA B KOJUIEKTMBHOM MaMATI HAa YPOBHE KOHKPETUKM, COOT-
BeTCTBYIOLIEN JIeKceMam» [5, ¢.13]. SI3bIKOBBIE CTEPeOTUIIbI MOTYT OBITH IPeJCTaBIeHbI
dpaseonornyeckumMu 060poTaMM, IIOrOBOPKaMH, MOCOBUIIAMMY, Kinlle, ahopr3Mami,
npubayTKaMy, HapOHMMaMI U IPYTUMY YCTONYMBBIMU COUYETaHVAMMN. VIHBIMU ClTOBaMM,
3TO eVHUIIBI A3bIKA, ONMUCHIBAIONIVE IMPEACTABICHNA O XapaKTepe, 00bIYasAX U yKiIaje
JKU3HU OIIpefie/IeHHOM HalliuL.
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SI3BIKOBBIE CTEPEOTUIIDI pa3dfieIAI0TCA Ha ABE 60}IbHII/Ie CMBICIIOBbIE I‘pyHHbI: aABTO-
CTEPEeOTUINBI — YCTONYMBbIE BBIPAKEHNMs, OTPAKAIOLINE TO, YTO JIONU AYMAKT CaMM
0 cebe, 11 TeTEPOCTEPEOTUIIBI — 0OOPOTHI, COfIEPIKAIINE TIPENCTABIEHSI OTHOCUTENBHO
Ipyrux Hapoymos [6].

VccnenoBareny yKa3bIBalOT Ha OCOOEHHOCTD, IPYCYIYI0 aBTOCTEPEOTHUIIAM: Ha MX
OCHOBE TIPOMCXOANT UJjeaT3UpOBaHIe COOCTBEHHOTO 3THOCA, OAep)KaHIe Hanboree
CaMOOBITHBIX KauyeCTB HAIMIOHA/JIbHOTO XapaKTepa, HUBEIMPOBAaHME OTPULATETbHBIX
4epT. Yepes reTepoCTepeoTUIIBI YaCTO MEPEFAIOTCS AHTPOIIOIOTMIECKIe XapaKTEPUCTH-
K1, 00yC/IOB/IeHHbIE BHELIHNMM 00/IMKOM MHAMBKAA [7, ¢.255]. Hanpumep, Typku mnoma-
TaloT, 4TO LIBET KOXKV apabOB HAMHOTO TeMHee, 4eM y CaMIX TYPOK.

B coBpeMeHHOM TYpeLIKOM SI3bIKe YVICIIO BBIPKEHUI, COfiep>KalllIX aBTOCTEPEOTHUII
«TypOK», HeBenuKo. B nByxromuuke “Atasozleri ve deyimler sozliigii” («Coopnux mocmo-
BUI] Y YCTOIYVMBBIX BBIPOKEHMIT») Typerkoro mMHrBucTa O. A. AKCOs MBI BCTpedaeM Tpu
HapeMIyecKye efVHUIBI, ONMChIBAIOIINE TYPELKIII HallMOHA/IbHBII XapaKTep:

Tiirk’iin akl goziinde “Ym TypKa B ero rnasax. (Typox BepUT TONBKO YBUAECHHOMY.)

Tiirk’iin akli sonradan gelir “Ym Typka npuxoput nosxe. (IoBopsT B crydae HeoOQyMaH-
HOTO MOCTYIIKA.)

Tiirk kar, kilict karimaz “Typox MOXeT cOCTapuUTbCs, HO ero Med — HuKoraa. (JJaxe
B CTapPOCTH TYPOK OyZeT CpakaTbCst KaK MOJIOKOI BouH.) [8, ¢.450].

Ha caiire TDK (Tiirk Dili Kurumu, Typenkoro mMHIBUCTHYECKOTO 001[eCTBa) pH-
BOJVTCS JIVIIb OCTENHA mapemMust [9].

B Typeuxom o61iecTBe, KOTOpOe HETOMOT€HHO II0 CBOEMY HAIMOHA/IbHOMY U CO-
II1Ia/IbBHOMY COCTaBY, IIOYTY He UCIIO/Nb3YIOTCS aBTOCTePeOTHIBL. bojee MOMy/IApHbI €O-
IUIa/JIbHBIE Y TONOrpadyecKye yCTOYBble HAMMEHOBAHNA, COCTAB/IAIONINE IBA IIOf-
KJTacca aBTOCTEPEOTUIIOB.

O 1osIB/IEHUY COIMANIbHBIX CTEPEOTUIIOB CTAIM TOBOPUTH OTHOCUTETBHO HEJaBHO.
[TonynapusupoBaHHbIE KyPHAUCTAMMI Y IIUCATEJIIMM, A 3aTeM Iepellefllye B IOBCes-
HEBHYIO pedb aBrocTepeotunsl beyaz Tiirk ‘6ensiit Typox, siyah Tiirk “depHblit TYpOK
u gri Tiirk ‘cepblil TYpoK OTpPa’kalOT COLMA/JIbHOE PACCIOeHME TYPELKOTo O0IiecTBa,
chopmmpoBaBuieecs B KoHLle XX B. Benblil 1jBeT, 00BIYHO CUMBOIMSUPYIOLINIL YUCTOTY
1 U30PaHHOCTb HAPOJQ, CIYXKUT AJIs1 0003HAYEHVSI TOPOXKAH, IMUTHOI MIPOCTIONKN 00-
1mectBa. UepHbIil I1BeT, KOHTPACTUPYIOIMI ¢ 6e/IbIM, 0603HaYaeT OefHbII K1acc o01e-
CTBa — HeOOPa30BaHHBIX IIPOCTOTIONNHOB, BeChbMa PEMTUTMO3HBIX, 60/Iee PUBI3aHHBIX
K TPaJUIVIOHHO KY/IBTYpe M 3a 9TO Yallle BCEro Mpe3ypaeMbIX KJIacCOM «OembIx». ITn
aBTOCTepeOTUIIbI, TOSABMBIIUCH B KHUTe )XypHanucTa Y.llonbaemupa «Texac ManaTbs»
(“Teksas Malatya”) [10] B 1992 r., 611 BIOC/IE[CTBMM TTOAXBadeHbl conyonoroM H. Téne
u nucareneM M. CekmanoM B kuure “Tiirk usulii basar1” («Ycmex no-typenxn») [11].

B coBpemennoit Typruy pas3nuyHble BIUATENbHbIE NEPCOHBI He 00ATCS MyOmmd-
HO 3a9BUTH O CBOEN HpMHaH}Ie)KHOCTI/I K K}IaCCY «‘-IeprIX» TypOK B IenAXx Hp]/[B}'Ie‘-Ie-
HUS cuMIIaTuit 6omee OegHbIX cnoeB HaceneHus. O TpeTbell IpyIile, TaK Ha3bIBAEMBIX
«CepbIxX» TypKax, HUIIET TYPeLKuii ucciegoBarenb M. AKION: «...“cepblit” K/1acc code-
TaeT B cebe ClefoBaHMe UCTAMCKUM PETUIMO3HBIM TPaJULIVISM C YpOaHU3MPOBAHHOI
IIPOIPeCCUBHOCTBIO (XOpollee 0OpasoBaHue, NpM3HAHME 3aIlafHON Ky/IbTYpbl U Ha-
YUYHBIX BOCTVDKeHUI)» [12, ¢.9]. Amepuxanckuii coryononutonor P.Kacroppsany B of-
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HOJI U3 CBOMX pabOT YHOMMHAET ellle OAVH TePMUH — «eBPOTYPOK», YIOTpeO/IseMblit
B OTHOILIEHUH TPYIIIBI JII0fel, 60/iee 06pasoBaHHBIX, MMEIOLIVX [TOTTHOE IPefCTaBIeHe
0 MIpe, MOOUIBHBIX, CBOOOTHO TOBOPSIIIX HA MHOCTPAHHBIX A3bIKax [13, c. 88-89]. Io-
SIBJIEHUIO 9TOTO CTEPEOTHUIIA CIIOCOOCTBOBAIA IPOBOAMMA «OeIbIMU» TYPKaMU B Hayasie
3TOTO CTOJIETHS HALMOHAIMCTIYECKas MOMUTHKA IOf 103yHroM «CraHeM 6osee eBpo-
HEICKMMI, YeM CaMU eBPOIIeibl». BecbMa ycremHast, 9Ta MOMNTHUKA TIOCTYXXIUIA YKpe-
IUICHNIO aBTOPUTETA CTPAHbI Ha MUPOBOIT apeHe. OHAKO TEPMUH «eBPOTYPOK» He CTasl
HOIY/IIPHBIM.

AHanmus CyIiecTBYIOIUX B COBPEMEHHOM TYPELKOM sI3bIKe TOmorpaduiecknx as-
TOCTEPEOTUIIOB [TO3BOISIET CAEMATh BBIBOZ O TOM, YTO 3a KUTE/SIMU HEKOTOPBIX Hace-
JICHHBIX IIYHKTOB 3aKpeIN/Iach OIpefe/ieHHast cTepeoTunusanis. [IpuBegeM HECKOIBKO
IPUMEPOB.

Afyonrun kaymag, Konyamn manyagi ‘AdppoH cnaBen kaitmakom!, KoHbs —
cymacmenmumu. (Tak TOBOPAT, KOIfa CTaNKMBAIOTCA ¢ HEOOAYMaHHBIMIY ITOCTYIIKAMU
>xuteneit Koubu.)

Gavur Izmir ‘tasypckuit Vismup’ (VIsMup M3BeCTeH Kak ropofi, B KOTOPOM MCTOPU-
YeCKM IPOXVBAeT OO/NBIIOe KOMMYECTBO IPEKOB-XpUCTMaH. CTepeoTMI OTpakaer
HefioBeple, 0cob0e OTHOLIeHNe >XuTerneil IleHTpaabHOM AHATONMNY K SKUTEILIM 9TOTO
ropopa.)

Izmir’in havasiyla, kizina giiven olmaz ‘B VI3Mupe Henb3st JOBEPATD MOTOJIE U JAE€BYIL-
kaM. (IToropa B Vi3aMupe Tak >Ke M3MeHYNBA, KaK M HACTPOEHYE U3SMUPCKIX JeBYLIEK.)
I[IpuBeneHHOE BbIpXKEHIE MOXKET PACCMATPUBATHCA 1 KaK T€HIEPHBIIl CTEePEeOTHIL.

Karamanin koyunu, sonra ¢ikar oyunu. ‘Ot oBubl n3 KapamaHa MOXHO >X/JaTh IIO/JBOXa.
(TTo opHOI U3 JIETeH]T, 9TO BBIPAXKEHME BO3HUKIIO MOCIIE TOTO, Kak BouHbI 13 Kapama-
Ha, HAKPBIBIINCH OBEYBVIMIL IIKYPaMI, Pa3TPOMUIIN BPasKeCKOe BOJICKO.)

[TomaTHMHOCTD Typryy oTpasumack 1 Ha TeTepOCTePEOTUIIAX B OTHOIIEHNM Pas-
JIMYHBIX HalMil. PacCMOTpUM IpuMepHl, UCIOIb3yeMble B TUTEPaType U HAyIHBIX TPY-
Jax.

B pabote amepukaHckoit uccinefosarenbunist J. . AMopoc “The Other (non-Mus-
lim, non-Ottoman) in Ottoman literary humour” («Ipyrue (HemycynbMaHe, HEOTTOMaH-
I1bI) B OCMAHCKOJI IOMOPUCTUYECKOIL TUTepaType») IpefcTaBIeHbl OfHI U3 IePBbIX JIN-
TepaTypPHBIX IIPYMEPOB CTEPEOTUNN3MPOBAHHOTO I0MOpA M CATVPBI B OTHOLIEHNN «/IPY-
TMX» HapOJOB, He SIB/IABIINXCA OCMaHaMU U MyCyIbMaHaMu. B Typerkoi nureparype
IOMOp U CaTupa II0 OTHOIIEHNMIO K CaMMM OCMaHaM He ObUIM PacIpOCTpaHeHHI, boree
TOT0, OHJ HaXOVIVCh IIOf] KECTKOI LieH3ypoii [14, c.87]. Ilomankor i ypakHeHNit
B caType OBbII TaK Ha3bIBaeMbIIl IOMOPUCTIYECKNI KajeHaaphb “Mizahi Takvim” («Mmn3sa-
xu TakBum») XVI B. mosrta 3atu. ABTOp B KOPOTKMX U POHUYHBIX 3apYICOBKAX OIMCHI-
BaeT IpefICTaBUTe/Iel STHUNIECKMX MEHBIINHCTB.

Kak 1 Bce 103TBI TOJI 910X, 3aTy OBUI OCTOPOXKEH Py BBIOOpPE 060bEKTa POHUML.
[ToaTsl, B KPYT KOTOPBIX He BXOAIVIIY apMsHE VI €BPey, TO/DKHBI ObUIN IOlyMaTh IBXKIbI,
IpeXXie YeM IVCATh O eBpee, KOTOPbIIT JIeYNT YWIeHOB ero cembn. Cocefickime u gpyxKe-
CKJie B3aIMOOTHOLIEHV LIeHIVICh, IMU He TIpeHeOperaii.

1 KajiMak — KMCIIOMOTOUHBIN TIPOAYKT, HEYTO CPENHEE MEXAY CMeTaHOI;[, CITafKM TBOPOTOM U C/TN-
BOYHBIM MacioM. PaHbliire cumrancs IIPOAYKTOM [I/Is 6orarpix.
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OTKpBITOMY MPOHM3MPOBAHNUIO TIOfIBEpPTasach caMas He3allMIeHHasd 4acTb Hace-
JIeHus — Lbirade. VI ecnmm OTHOCUMTENBHO JPYIMX HAPOMHOCTEN MCIIONb30BAMUCh pas-
JIMYHBIE TUTepaTypHbIe IIpYeMbl (JBOJHbBIE CMBIC/IBL VI AJIJII03MIL), TO POHMS B OTHOLIIE-
HMM LIBITQH 33a9acTyI0 OOJIblle IOXOAUT Ha CaTHPY. DTO XOPOLIO MPOVITIOCTPUPOBAHO
B TBOpuecTBe nosra XVI B. Paxkupu:

Nediir bildiiy mi ¢ingane cihanda ‘TIOHs 71 THI, KTO TaKue LbITaHe B 9TOM Mupe?’
Gezerler hane-be-hane yabanda ‘BpopAar ot goMa k oMy Ha ayxoune’ [14, c.89].

Ayucilarda kimseler ola ki yiizin goren ayi gordiim sana ‘EcTb cpenu 9TuX mpegBoOfyTe-

JIelt MefiBefieil TaKue, yBUIeB YbM JINIIA, IIO/fyMaelllb, YTO Byjen Mensensd [14, c.89].

YHUKa/IbHBIIT MaTepuas COfep>KNUT IIpOM3BefjeHNe OCMaHCKoro mosta XIX B. JH-
nepynny ®aspina (1757-1810) “Habanname ve Zenanname” («KHura npexpacHbIX My-
XKell U TIPeIeCTHBIX XKEeHIVH»). [I09T MOombITaIcs OmMcaTh BCe HapOAbl (MX OCHOBHbIE
XapaKTePUCTUKM, B TOM 4IC/Ie MHTYMHbIE Cephl )KU3HN), KOTOPbIe eMY BCTpedasich Ha
JKU3HEHHOM IIyTH WM O KOTOPBIX OH C/IbIIasL. [IpIraHCKMM >KeHIIVIHAM JaHa HeJleCTHasA
OIIeHKA, a I[BITAHCKMM MY>KYJMHAM — Ha00O0pOT, — OHM XOPOIIVe My3bIKaHTBI VI TAHI[O-
pbL. ABTOp yHe/nsieT 0co60e BHMMaHMeE 1 NTOJISIKaM, IIOJIarasi, YTO y HUX eBpeiicKiie KOPHIL.

Ger¢i nazikdiir o pakize beden ‘OgHako 1x Tena O4eHb KPaCUBBI.

Neylerem asl Yahuidilerden ‘Ho uto MHe fienaTh ¢ 3TuMu (KEHIMHAMN), eBPEIKaMH 10
npoucxoxpennio?’ [14, c.93].

Ewre opHuM npousBeneHmeM, Ijje MOXKHO HAJITH, IO CIOBaM CaMOTO aBTOpPa, KOTO-
PBLII HeV3BeCTeH, OIVICaHVe BcexX HalmoHanbHocTeil CTambyia, sapsercs “Risale-i gari-
be” («Kuura o cTpaHHbIX Beljax»). HamucanHast B Konre XVII — nauame XVIII B., oHa
COZIEP>XKIUT CBOETO POfia COLMANIbHYIO CaTUPY, OCHOBAHHYIO Ha IIpefyOexXIeHNsX aBTopa:

Sakal: kose ile ve [sic] gayet gok gozli cithuddan hayr uman ‘Te, KTO Beput, 4T0 K06PO
MO>KeT IPUITH OT XUI060pObIX (6e300pOoabIX) 1 TolMy6oIIashix eBpees (Y KOTOPBIX
I71a3a BeTa Heba).

[laHHOe BBICKa3bIBaHIe OCHOBAHO Ha IIOBEPbe, YTO YeTIOBEK C TOTyObIMI I71a3aMI —
MHOBepell, YyXKaK — MOXKeT CITIa3UTh, HaBecTy nopuy [14, c. 94].

Poccuiickne yueHble TakKe MHTEPECOBANINCh BOIIPOCOM MEXITHIMYECKUX OTHOLIE-
Huit. Pabory Tiopkonora B. A. ToppeBckoro «CumyaTsl Typrpym» MOXXHO 10 IIPaBy CUM-
TaTh II€PBBIM VICCIEJOBAHMEM A3BIKOBBIX CTEPEOTUIIOB TYPELIKOTO A3bIKa. ABTOP, C 60/Ib-
HION TEIIOTOM OTHOCUMBILMIACA K MPOCTOMY TYPELIKOMY HapOAy, ONVCbIBaeT AHATONIO
KaK «KUBOJ 9THOTpauUyecKmii Myseil IOJ, OTKPBITBIM HeboMm» [15, ¢.15]. B wacTHOCTH,
OH aHa/MM3MPYyeT MOCTOBUIIBI C TOUKY 3PEHMS TOTO, «KaK CMOTpe/l OCMaHel] Ha HapOpbl,
C KOTOPbIMU OH CTaJIKUBA/ICSI B CBOEM rocymapcTse» [16, ¢.270], 4yeTKo mopMedas Bce
€T0 XapaKTepHble YepThl. ViccmenoBarenb NpUBOAKT NpUMepP IMEPBBIX aBTOCTEPEOTUIIOB
TYPOK, IIOMOTasl HaM IPOC/IeNUTb, KaK MPOAB/IANOCh U M3MEHAIOCh UX OTHOILEHMeE K ca-
MMM cebe: 0T YBaXXUTENbHOTO (Y ocmanua yapckoe senutue...) B0 IpeHeOPEXUTEIBHOTO
(Typox moxcem Gvoimp yueHvim, HO OH He MOxem Obimb uenosexom). OO KapTUHA, OIN-
canHas B. A. ToppieBckuM, IpaKTUYeCKV BTOPUT BBIBOJAM, IPeCTaBIEeHHBIM B padoTe
3.T. Ambpoc.

Becmnux CII6I'Y. Bocmoxosedenue u agpuxanucmuka. 2017. T. 9. Boin. 2 129



Mpl xe, B CBOIO Ouepe[ib, IpUBefieM Te BbIPAXKeHM s, KOTOPbIe MICIIOIb3YIOTCS B CO-

BpEMEHHOM TYPELIKOM A3bIKE.

O eBpesx:

Cifit Tpy6. ‘eBpeit, ‘uyneir.

Cifit carsist ‘6epnam), ‘6appax. (Ortalik ¢ifit carsisina dondii ‘TloBcrony 6appax’.)
Cifit orucu ‘eBpelicKuil HOCT : BONOKUTA, KAHNUTEJIb.

Yahudi pazarligs ‘eBperickuit Topr.

Bugiin pazar, gavurlar / Yahudiler azar ‘Cerogns BockpeceHbe, TsiBypbl / ‘EBpen 6ynyr
pasrueBaHsl [17].
06 apMsiHax u rpekax:

Ermeni! ApMsanuH! — B 3HAYCHUN «KeCTOKMIL, MyYMUTeb, IIpefaTeIb» (TaKUM SIINTe-
TOM MOXKET HarpaguTh MaTh peOeHKa, KOTOPBII COBEPIINI YXKACHDII IOCTYIIOK).

Ermeni feneri gibi donmek ‘BBIKpyInBaThCS KaK apMsHCKMIL GOHApD (IpenaTesb, UILy-
LLVIT BBITORY A/sL ce6st).

. . . . . < b
Ermeni gelini gibi (kiritmak) ‘saurpbiBaTh (KOKeTHMYATD) KaK apMsIHCKast HEBECTa.

Ermeni dolii / Ermeni tohumu / Rum dolii / Rum tohumu ‘apMsHCcKoe (Tpedeckoe) OT-
ponpbe’.

Agopun kazi gibi yutmak / bakmak ‘kax rych Aromna® mporsoTUTh €y B OAMH npucect’ /
‘CMOTpeTb IyCTBIM B3I/LZIOM, C ITIIbIM BoIpaxkeHneM [17].

O ppIraHax:

B nepuop HaxoxjeHus y Baactu A. MeHpepeca, npembep-muuuctpa Typuym (1950
1960), 11pIran cTany Ha3bIBaTh esmer vatandas ‘cMyT/bLi rpaxpanus’ 18, ¢.76].

Arabaci ‘Bopureny. Takoe Ipo3Bullle LibIraHe HOMYYMINM U3-3a IPOdeccut, KOTopoil
OHII IIPEVIMYIIIeCTBEHHO 3aHMMAIOTCSL.

72 buguk millet ‘cembecsiT gBa ¢ monoBUHONM Hapoaa. [lof 4ncIoM 72 MOHMMAIOT Ha-
POJIBI MUPa, BECh MUP, «ITOMIOBMHA» 0003HAYAET I[BITAH.

Cingene esegi onden gider ‘Ocen upirana upet nepes HuM. IloguepKuBaeTcs Hefae-
KOCTb IIbITaH: OH BEOMbI OC/IAMIL.

Cingen hesabi yapmak ‘penaTb 1bIraHCKUI TOZCYET : METIOYUTHCA.
Cingene borcu ‘IbITaHCKUIL JONIT : MEJIKNUIL, HEBa)KHBII O

Cingene cergesi / ¢adirt ‘UbIFaHCKWIT IIaTep : TPYILOOBI, TPA3HOE MECTO.
Cingene ¢corbasi ‘LbITaHCKUIL CYIT: Xa0C, IyTaHNIIA, Hepasbepuxa.

Cingene evinde kaymak eglenmez / bulunmaz ‘B mome upiraHa kailMak He Halifjellb.
(Kaitmax, MOJIOYHBIIT IPOYKT HAMOKOONME CAMBOK VM CIMBOYHOTO MAcC/Ia, CIMTAIICS
POCKOIIBIO, T. €. «XOPOLIETO HUYETro He HalIEelNb.)

2 Tlo omHOI U3 Bepcnii, B Typuuu npoxmBan apMAHMH 10 MMeHM ATOII, OH Pa3BOAWII I'yceif, KOTOPBIX

KOPMIT 0COOBIM, IM N300PETEHHBIM CIIOCO6OM.
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Cingene kavgas: ‘UpIraHCKasi ccopa, MOTAcOBKA. ITofuepKuMBaeTCsl XapakTep ILIbIraH,
KOTOpBbIE PYTaloTCs LIYMHO, C OpaHbIo.

Cingeneden ¢oban olmaz, Yahudiden pehlivan VI3 upirana He BBIIJIET HACTYX,
u3 eBpesi — GOraThIpb. BeipakaeT HeOBepIe K IBITAHAM, 32 KOTOPBIMI 3aKPEeINIach
Heobpas craBa KOHOKPATIOB, U K eBpesiM, KOTOPBIX HETOMI0OMNBAN 32 TPYCINBOCTb,
HeXXe/aHIe CpaXkaTbCsl Ha Ybeil-mnbo cropoue [17].

O xyppax:

dagl Tiirkler ‘ropuble Typku. Tepmmu mosBuncs 6maropgapst pabore M. I ®sipara
“Dogu 1lleri ve Varto Tarihi” («<BocTounble paitonbt u ucropus Bapro») B 1945 r. [19;
20]. B Heli peub ueT 0 Kyphax Kak 0 Hapojie, TOBOPsILeM Ha A3bIKaX KYPMaH/KI 1 3a-
3akn. B Teyenue pgonrux et B Typuuu DaHHBIN TepMMH JCIONb30BAJICA B KadeCTBe
3aMEHBI C/I0BA «KYPAbI» C LIe/IbI0 BBIBECTY HOCIIEIHEE 13 PeYeBOr0 yIOTpeOIeHN .

Hasso, Memo(lar) Xacco, ‘MemMo, BOLIZIO B 00MXOf, € IIOfauM TYPELKOTO MOMUTHKA
Ix. K. VIHpKenaiin, nCIOIb30BaBIIEro 9TH [Ba ane/uisiTiuBa (popMbl KypACKOro 3Ba-
TeJIbHOrO Majexxa MnIHbIX umed Hasan — Hasso, Memet/Mehmet — Memo) g 060-
3HauYeHUA KypAcKoro Hapopa [21, ¢. 101].

Agagtan masa, Kiirt'ten pasa olmaz ‘Kax 13 fepeBa He MO/Ty4aTcs LINIIIBI, TAK U U3 Kyp-
ma — naura (nmpasurenb). B pabote B. A. Toppnesckoro HaxonguM: «Ilaiia He MOTy4nT-
cs u3 apaba...» [16, c.272]. IlpuBeneHHbIe IPUMEPDI IPEACTAB/IAIOT UHTEPeC U L
AMaXpOHMYIECKOTO M3YYEeHUsS CTEPEOTUIIHBIX BBIPAXKEHNIT B TYPEIIKOM SI3bIKE: TO, YTO
paHblile TOBOPU/IN IIPo apaba, B HACTOsIee BpeMsi TOBOPAT O KypHe.

Alavere dalavere, Kiirt Memet nobete ‘OnATb nBajUaTh NATH, KypH MeMeT Ha iexXyp-
CTBO OIISATh. [OBOPST O CyTyanmy, KOTa BHIIIOTTHEHE 00s13aHHOCTEN epeKIafiblBaeT-
Cs1 Ha IPYTOro, 6ommee c1aboro 1 He3alNIEHHOTO, B JAHHOM CIy4ae — Kyppa.

Cingene ¢alar, Kiirt oynar ‘Llpiran urpaet, Kypp Tanuyet. [IoguepK1BaloTCss OCHOBHBIE
TaJIaHTbI 9TUX HApOROB. JOBOPAT B C/Iy4asix, KOIZA OHM OT/IBIHMBAIOT OT PaOOTBL: UM
ObI He paboTaTh, @ TOIbKO PasB/IeKaTbCs — OfVIH UIPaeT, APYroil TaHI[YeT.

En iyi Kiirt, olii Kiirttir ‘Xopommil Kypr — MepTBbll Kypx. IIpomsHecen-
Hast O.Illepupganom ¢pasa «Xopommil MHpeel, — MEPTBBbIl MHAeeL», CTaBIIas
aMepMKaHCKUM aOopU3MOM, Iepelllia B TYPELIKUIT A3bIK C TeM OT/IMYMEeM, 4TO «MHJe-
el cTal «KyproM». OTHAKO, KaK 3aMeYaloT CaMyl HOCUTEIN SI3bIKa, B HEell MOXKeT ObITb
VICIIO/Ib30BAH /100011 STHOHMM B 3aBYCHMOCTH OT CUTYALVN.

Kiro — xypp. «MaIbp4MK, I0HOLIA» (IIPOM3HOCUTCSA U KaK «Kpo»). C1oBo, mpuiesiee
13 KYPACKOTO SI3bIKa, TYPKaMIL CTA/IO MCIIO/Ib30BATHCS B KaUeCTBE OOPAIIleHNs, A TAKXKE
L7151 0603HaUeHN S TPOBUHINATBHOCTH Y€/I0BEKa B €T0 BHELIHEM BIJE U IOBEIEHMI.

06 apabax:

Anladiysam Arap olayum ‘BeITb MHe apaboM, ec/u s 4TO-TO MOHST. [OBOPAT B cIydae,
€C/IM CUTYaLs 3aITyTaNach, CTa/a HEOHATHOI.

Kahve icersen Arap olursun ‘Ecnu Bbinbenib kode, cTaHemb apabom’ (B 3HaYeHUN «CTa-
HeIlIb TEMHOKOXM» ). Tak TOBOPSIT, YTOOBI 3aITyraTh AeTell 1 YAep)KaTb X OT YIOTpe-
Ormennst Kode Kak MOKHO JIOTIbIIIE.
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Arap sagina donmek ‘mpeBpaTUTbCs B apabCKMil BOIOC’: IPEBPATUTHCA B Xa0C, 3aIly-
TaTbCSL.

Ne Samin sekeri, ne Arabin yiizii> ‘Hu cnagoctu us [Jamacka, Hu muio apaba (BumeTb
He Xx0uy). Tak TOBOPSAT O HeXKe/laTe/IbHBIX IIePCOHAX.

O IpoTMBOpPEYNMBOM OTHOIIEHMY TYPOK K apabaM elle B IIPOIIIOM BeKe IVCal
B. A.ToppneBcKuiL: «...C OGHO CTOPOHBI, 67IarOroBeiiHOoe OTHOLIEHVE K apabCKOMY SI3bI-
Ky KopaHa, ¢ ipyroit — aHTUIaTHA K cCaMOMy Hapopy» [16, c.272]. BeipaxxeHus, nepe-
4JICTIeHHbIE BBIIIe, OB YIIOMAHYTHI B paboTe POCCUIICKOTO VICCTIEOBaTeNs, OJHAKO
YHOTpeO/IAI0TCA U B HALM JHU, HUYYTb HE YTPATUB aKTYaJIbHOCTD ¥ CEMAaHTHUKY.

O masax:

Laz kafali ‘nasckas 6amuka’ (B SHaUYEHUM «[yPaK»; 71a3 aCCOLMUPYETCsI C HeCoobpasu-
TE/IbHBIM Ye/IOBEKOM, TYTOYMOM).

Laz, Kiird'iin deniz gormiis halidir ‘Jla3 — 910 yBU[EBIINII MOpe KYPX.

Lazin kafas: 12den sonra ¢alismaz ‘Tonosa na3a He paboraer mociue gBeHaguaru. [JHem,
KOT7Ia >KapKo, /1a3bl He pabOTAIOT, CIIAT.

Laz damari ‘nasckoe YI'IPHMCTBO). FOBOPHT, Korfga 9€/10BEK YIIPAMUTCA: B Tebe ecTh 4TO-
TO OT /1a30B / Ta3CKoe yopAMcCTBO.

Laz akli, kaz akli ‘Tlazckuit ym — rycussii ym. CautaeTcsi, 4To IyCh — IIyHast ITHULA,
a'y /1a3a CTO/IBKO )K€ YMa, CKOJIbKO y IyCsl.

O pasHBIX HapoJax:

Arnavut inadi ‘an6anckoe yrnpsmMcTBO.

Arnavuta sormuglar: ‘Cehenneme gider misin?’ diye, Aylik ka¢?’ demis. °Y an6anua crpo-
cun: «B ap morigens?». «A CKOIBKO MIATAT B MECSI?» — CIIPOCII OH.

Fransiz kalmak ‘ocrarbcs ¢ppaniysom’. OOBIYHO FOBOPUT TPETUIl Ye/IOBEK, KOTOPBIIL,
BO3MOXKHO, IO3Ke IMIPUCOCAVHNICA K 6ecelie M He IOHNMAET, O YeM peyb.

Moskof gavuru ‘mockoBckmit rasyp. OOpamenue Moskof ynommuaer B.A.Topa-
JIEBCKWIT, KOTOPBII CIIBIIIA ero ellle B CTyheHdYeckue ropel [16, c.175]. BosHukHyB
B II€pMOJ, XOTIO[HOI BOIHBI, 5TO BBIpaKEHNE MMeeT CUITY J0 CUX IOp M BKIIOUYEHO
B croBapb TDK.

SI3BIKOBOIT CTEpEOTUII MOXKET OBITD IIpefCcTaBIeH U MeTaOpUIecKuM 000pOTOM: 32
OIpefie/IeHHBIM CIOBOM 3aKpeIlieH 00pa3, XapaKTepUCTUKY, KOTOPbIE €r0 OIPeIe/AIOT:

apagi ‘xunmm’ (06pa3 MHJEIIeB alla4yM CIIPOELMPOBAJICA Ha CTU/Ib OJEXKbI 1 HOBefe-
HMe MOJIOIBIX JII0HeN);

glindiiz feneri ‘mHeBHO POHAPDL' (CBETUTCS FHEM): TEMHOKOXIE;

3 CnoBoM yiizii 3aMEHSIOT CTIOBO zekeri B OPUIMHA/IBHON BEPCUY B CBSI3M C €10 HEITUYHDBIM 3Haye-
HIEM.
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gavur ‘TABYp, HeBepyloluil, HeMycynbMaHuH. Hocur cyry6o HeraTuBHBII XapaKTep:
«He TaKOJ, KaK Mbl», «He BEPUT B €AMHOr0 bora», eMy Helb3s JOBEPATH U T.IL.;

gavur icadi ‘TsiBypckoe 1300peTeHne’ — roBOPSIT PO KaKOii-TO IpefMeT/yCTpOoicTBO/
aInmaparypy, KOTopoe ObUIO CHeTaHO He TYpKaMi, OCBOEHIEe KOTOPOTO BbI3bIBAeT
CJIO)KHOCTH, a B Pe3y/IbTaTe pasipaxkeHne (4acTo — PyraTenbCcTBo);

gavur inadi ‘TABYpCKOe YIIPSAMCTBO';
gavur etmek / gavur olmak ‘ucnoptutb, npoMoTaTh(Cs)’;
gavur eziyeti ‘TABYPCKas IIBITKA, V3[eBAaTeIbCTBO ;

Gavur gavurlugunu yapar ‘TaByp (Bce paBHO) CliellaeT CBOIO TSIByPHOCTD. B 3HaueHun

«OT JypHOTO f06pa He XKJ».

BornbIoe KOMM4ecTBO >KaprOHHBIX BBIpaXKeHUIT (apro) 06pa3oBaHO CO CIOBOM pa-
paz ‘nom, CBsLeHHNK : papaz olmak ‘TToccopuThCs, paspyraTbest'; papaz ugurmak ‘ycTpo-
UTb HOIOIKY; papazci ‘mrynep, oOMaHIVK ¥ T.HA. OTAeNbHO 9TUM CJIOBOM HAa3bIBAIOT
TJIMTHHOBOJIOCHIX MOJIOZIBIX TIOfIEI.

YenoBek, M3ydaroLuil TypelKuil A3bIK, BCTYIas B KOMMYHUKAIIMIO C HOCUTELAMMA,
CTAJIKMBAETCS C OTPOMHBIM KOIMYECTBOM A3BIKOBBIX CTepeoTUNoB. IIpuMensasa ux s pe-
4J1, OH YaCTO MOJIATAeT, YTO TO WJIY IHOE TYPEI[KOe BhIpaXKeHIe MeeT aOCOMIOTHDII aHa-
JIOT B €r0 pOfHOM s3bIKe. OJTHAKO TOBOPAIINII Yallle BCETo HaOTI0fjaeT HeITOHNMaHIe CO
CTOPOHBI cOOeCefHIKA VMM HeNIPUATHUE eTO MOBEJeHYeCKOil MMHNN. ITO SAB/IeHue 00b-
FCHAETCSA B COIVIONMHTBUCTHKE KaK HEB/IaleHNe KOJOM «CBOJ — Yy>KOI», IPYMEHMMBIM
K PasHbIM COLIMa/JIbHBIM IpylaM. B nponecce conmanusanyuy MHAUBUAYYM, YCTaHAB-
JIMBasg TPAHUIIBI MEXIY «CBOVIM» U «UY>KVM», MEXY «XOPOLIO» U «IIJIOXO», IEPEHOCUT
IpUOOpETeHHBI M paHee SI3BIKOBOIT OIBIT Ha HOBbIe sABIeHMsA [21, ¢.202]. IIpuBenem
MHEHMEe aMepuKaHCKoro ydeHoro X.IIaTHama, KOTOpBIN MOZYEPKMUBa, 9YTO «CTEPEOTH-
bl 00/TaIAI0T JIMHTBUCTUYECKOI IPUHYAUTETBHOCTBIO B TOM JKe CMBICTIE, B KAKOM TaKOI1
IPUHYANTENTbHOCTBIO 00/TalaloT IpaMMaTIYecKye mpasmnay» [22, ¢.52].

HIsernapckmit muarsuct 1. Bammm nmcan, 4To B €ro NOHMMAHUM «Pedb KaK AB-
JleHre TTyOOKO COLMaabHOE IMpPefCTaBIAeT cO060J KOMIUIEKC CMMBOJIOB, 00/Iafalomyx
CBOJICTBOM JlaBaTbh €€ HOCUTEI0 COLMANbHYI0 XapaKTEPUCTUKY, OHA MOXKET TAKXe OT-
paXkaTb CTpeM/IeHVe OT/Ie/IbHON JIMYHOCTU MPUCIOCOOUTDCA K APYTUM WIeHaM TaHHO
00111eCTBEHHOII rpymnsD» [23, ¢.17]. OueBUAHO, «KOIZa MHVBULYYM J>Ke/laeT BIUTHCA
B IPYIIITy, B KOTOPOI1 €r0 II0Ka He IIPU3HAIOT 33 CBOETO, OH Ha4YMHAEeT BCe Yallle yIoTpeo-
JIATH B Pe4M CTEPEOTHUIIBI, SIB/IAIOLINECS /IS JAHHOI TPYIIIBI HOPMOIL <...> DTH “61aro-
npuo6peTeHHble” CTePEOTHUIIb ABJIAITCA CBA3YIOIVM 3BEHOM MEX[Y MHAVBUAYYMOM
U TPYIIION, KOTOPOJI OH cuMHnarusupyer» [24, c.135].

Vicrionb3oBaHMe HEHOCUTENIEM TeTepOCTEPEOTUIIHBIX BBIPAKEHMII C OTpHUIIaTesb-
HBIM OTTEHKOM 4YaCTO He IPMBETCTBYETCS M HE BBI3BIBAET BOCXMILEHNSA y HOCHUTEINEN
A3BIKA JaKe NPY OTIMYHBIX JMHTBUCTUYECKUX MO3HAHMAX TOBOPALIEr0. YIOTPeOUTb
TOT W/IM VIHOJI STHOCTEPEOTHII MOKET ITO3BOINTH Cebe UeloBeK, BIaIeloI il A3bIKOM Ha
CaMOM BBICOKOM YPOBHE ¥ TOHKO YYBCTBYIOILINII HACTpOeHue cobeceqHNKOB. Benb kKoM-
MYHMKalMs, Kak nucan E. bBapTMMHCKIIL, eCTh He 9TO MHOE, KaK «IIpOrpaMMUPOBaHMe
HOBefleHNs B paMKax OIpefie/leHHON COLMaIbHON Ipynmbl» [25, ¢. 186].

«Kynprypocdepa onpenereHHOT0 3THOCA COTEPKNUT PAJ| S7IEMEHTOB CTEPEOTUITHOTO
XapaKkTepa, KOTOpble, KaK IPaBU/IO, He BOCIPMHVMAIOTCSA HOCUTENAMMU IPYTOI KY/IbTY-
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pbi» [26, ¢.116]. OnHaKO «HOCKUTENN A3bIKA BIAJIEIOT KYIbTYPHBIM KOLOM, 6/1arofapsi Ko-
TOPOMY OHM IHTePIIPETUPYIOT 3Ha4YeHMe (ppa3eonorn3Ma Kak Ha CO3HATeIbHOM YPOBHe,
TaK U Ha ypoBHe OGecco3HaTeslbHOrO» [26, ¢.116]. Ha stoT daxr ykasbiBaer u E.D. Ta-
pacos: «[J1aBHasA MpuUYMHA HEIIOHMMAHNA IPY MEXKY/IbTYPHOM OOLIeHNN He pasimdne
SI3BIKOB — C(OPMMPOBATH HAaBBIKM TOBOPEH (IIVICbMa) M CTyIIaHus (YTeHNs) CpaBHU-
Te/IbHO IIPOCTO, a pas3/yyie HallYIOHA/IbHbIX CO3HAHNIT KOMMYHUKAHTOB» [27, ¢.22].

To He6onbIIOe YNCIIO CTEPEOTUTHBIX BBIPKEHNIT, KOTOPOE PaCCMOTPEHO B CTaThe,
He TIpeTeH/yeT Ha OTPakeHue BCell A3bIKOBOJ KapTUHBI MIpa TYpoK. B Typerkoit MeH-
TaZIbHOCTH, KaK U B TI000I I PYTOJi, 3aTIe9aT/IeHbl B TOV VIV IHOVI CTEIIEHN Hanbosee 3Ha-
4JMble COLVIATIbHO-KY/IBTYPHBIE COOBITISA, COTEPKATCA KOCBEHHBIE VIV IIPSIMble CCBUIKI
Ha MICTOPMYECKNE peany, OTPaskeHbl MeKHAI[MOHATbHbIE KOHPVKTLI, MIMEIOTCS U CBOU
«9THMYECKMe U3ron». JINIb ImyTeM aHa/M3a A3bIKOBBIX CTEPEOTUIIOB (a, Ha HaIll B3IJIAL,
3TO MPeJCTaB/AETCA HEBO3MOXKHBIM 03 IpOBeieHNA Cepbe3HbIX AMAXPOHNIECKNX MC-
CIeOBaHMII KaK ()pa3eonorndeckoro GoH/a TyPeLKoro A3bIKa, TAK Y COLMOKY/IbTYPHBIX
¥l QHTPOIIO/IOTMYECKMX JAHHBIX) MOXKHO OyfieT MaKCHMasIbHO IIOTHO OIMCATh TYPELKYI0
A3BIKOBYIO KapTUHY MIpa.

BrazeHne sI3bIKOM B YCIOBUAX COBPEMEHHOTO 00IeCTBAa — 3TO He MIPOCTO IpaMMa-
TUYECKVIe 3HAaHVS U HaBBIKY, 9TO U YCBOEHNE A3bIKOBBIX CTepeoTUIIOB. JIIo6oe HeBepHOE
HIOHVMMaHMe VY OIIMOOYHOE MCTIONb30BaHNe Ay TEeHTYHOTO BHIPAYKEHNA MOYKET IIpyBe-
CTU K HENOIPaBYMBIM KOH(IMKTHBIM CUTYALUAM. VICC/IenoBaTen-TIOPKOIOTY TO/KHBI
HAIIPaBUTh BCE YCHINA HA paspabOTKy U IOATOTOBKY KYIbTYpPOTOIMYECKMX CTOBapeit
U C/IOBapell peannii TypeLkoro sisbika. K cojkaneHuo, 3aKOHOMEPHOCTH IIePeBOAa 3T-
HOCTepPeOTHIIOB C/1ab0 M3y4YeHBI I B TypelkoM f3bike. Ha aTo sABIeHne obpaman BHK-
manue H.]]. ®uHKenbOepr, KOTOPBIl BBeN TepMUH «Kuile (cTepeotut)». OH roBopu
0 «cmabo N3y4eHHOM SIBJIEHUM IIepPeXOfia IMHIBOKY/IbTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB OffHOTO SA3bI-
Ka B H]/IHFBOKyHbTyprIe CTEpEOTUIIbL prI‘OI‘O SA3bIKa IIpU MEXbA3BIKOBBIX KOHTAKTaX»
[28, c.89-90].

Obuenne MEXy IIPECTaBUTEIAMI Pa3INYHbIX KYJIBTYP HEBO3MOXXHO 6e3 3HaHUA
UX KYIbTYpPOTOIMYECKMX OCOOeHHOCTell. BcecTopoHHee M3ydeHme CTEpPEOTHIIOB, WC-
HO}Ib3yeMbIX HOCUTEIAMU TypeuKoro sA3bIKa B HOBCC,T.[HCBHOf/I KOMMyHI/IKaHI/H/I, MOIJIO 6])1
CII0CO6CTBOBATD BBIABICHNIO IPUYNH MHOTUX COLMATbHBIX, IIOTUTUYECKIX, ICUXOTOT -
YeCKMX ¥ MeXXITHIYECKMX KOHQMMKTOB. Hara paboTa MOXeT IMOC/TYXUTb OCHOBOJ JIs
Ia/IbHENIIero N3y4eHNs A3bIKOBBIX CTePEOTHUIIOB TYPELIKOTO A3bIKA.
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